
REMINGTON 870/1100/11-87 SHOTGUN MAGAZINE EXTENSION
TUBES - CARLSONS MAGAZINE EXTENSION 12 GA 8 SHOT
REMINGTON 870/1100/11-87

Add firepower to your favorite shotgun.  These magazine extensions are
constructed of blued solid steel and come with spring, base clamp, and a high
visibility follower.  The threaded tube replaces you magazine cap and gives
you the ability to add extra rounds to you magazine.  Easy to follow
instructions are included.  The magazine extension tube is great for home
protection, competition shooting, and law enforcement.

Attributes

Name: CARLSONS MAGAZINE EXTENSION 12 GA 8 SHOT REMINGTON 870/1100/11-87
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 100013346
Mfr. No.: 04500
Capacity: 8-Round
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Model: 11-87,1100,870
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 723189045005

Item details

Made in USA
US export classification: 0A502
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REMINGTON 870/1100/1187 Schrotflinten
Magazinerweiterungsrohre Sicherheitshinweis
Anleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die REMINGTON 870/1100/1187 Schrotflinten Magazinerweiterungsrohre von CARLSONS
entschieden hast. Diese Magazinerweiterungen sind dazu gedacht, die Feuerkraft deiner Schrotflinte zu
erhöhen. Diese Sicherheitshinweis Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation
und Entsorgung des Produkts und stellt die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) sicher.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass alle Benutzer dieses Produkts mit den Sicherheitspraktiken für Schrotflinten vertraut
sind.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die Anweisungen des Herstellers.
Verwende die Magazinerweiterung nur mit kompatiblen Schrotflintenmodellen: 1187, 1100 und 870.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass der Bereich sicher ist, bevor du die Schrotflinte
benutzt.
Bewahre die Schrotflinte und die Magazinerweiterung an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Magazinerweiterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der
Benutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur 12 Gauge Munition mit dieser Magazinerweiterung.
Stelle sicher, dass die Magazinerweiterung korrekt installiert ist, bevor du Munition lädst.
Überschreite nicht die maximale Kapazität von 8 Patronen, wie vom Hersteller angegeben.
Halte die Schrotflinte immer in eine sichere Richtung, wenn du lädst oder entlädst.
Sei vorsichtig, dass die Schrotflinte möglicherweise nicht richtig funktioniert, wenn sie nicht
ordnungsgemäß gewartet wird oder die Magazinerweiterung nicht korrekt installiert ist.
Wenn du während der Nutzung auf Probleme oder Fehlfunktionen stößt, stelle den Betrieb sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entferne die MagazinKappe: Schraube die bestehende MagazinKappe von deiner Schrotflinte ab.1.
Installiere die Magazinerweiterung:2.

Richte das Gewinderohr der Magazinerweiterung mit dem Magazinrohr deiner Schrotflinte aus.
Schraube die Magazinerweiterung auf das Magazinrohr, bis sie sicher befestigt ist.

Setze die Feder und den Follower ein:3.
Lege die Feder in das Rohr der Magazinerweiterung.
Füge den hochsichtbaren Follower oben auf die Feder hinzu.

Befestige die BasisKlemme: Wenn zutreffend, befestige die BasisKlemme, um die Magazinerweiterung4.
zu sichern.
Überprüfe die Installation: Stelle sicher, dass alles fest und sicher ist, bevor du mit dem Laden der5.
Munition fortfährst.



Nutzung

Lade die Magazinerweiterung mit maximal 8 Patronen von 2 3/4" Hülsen, plus 1 Runde im Lauf.
Überprüfe immer, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du Wartungs oder Anpassungsarbeiten
durchführst.
Befolge die Standardbetriebsverfahren für Schrotflinten beim Schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Magazinerweiterung gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es wenn möglich zu
recyceln.
Entsorge die Magazinerweiterung nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu den REMINGTON 870/1100/1187 Schrotflinten Magazinerweiterungsrohren
kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktinformationen zur Hand hast.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du die sichere und effektive Nutzung deiner REMINGTON
870/1100/1187 Schrotflinten Magazinerweiterungsrohre gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an lokale Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu
diesen wichtigen Richtlinien.



REMINGTON 870/1100/1187 Shotgun Magazine
Extension Tubes Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870/1100/1187 Shotgun Magazine Extension Tubes by CARLSONS.
These magazine extensions are designed to enhance the firepower of your shotgun. This safety instruction
guide provides essential information on safe usage, installation, and disposal of the product, ensuring
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all users of this product are familiar with shotgun safety practices.
Always handle firearms with care and follow the manufacturer's instructions.
Use the magazine extension only with compatible shotgun models: 1187, 1100, and 870.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is safe before using the shotgun.
Store the shotgun and magazine extension in a secure location, away from children and unauthorized
users.
Regularly inspect the magazine extension for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use 12 gauge ammunition with this magazine extension.
Ensure that the magazine extension is properly installed before loading ammunition.
Do not exceed the maximum capacity of 8 rounds as indicated by the manufacturer.
Always keep the shotgun pointed in a safe direction when loading or unloading.
Be cautious of the potential for the shotgun to malfunction if improperly maintained or if the magazine
extension is not correctly installed.
If you experience any issues or malfunctions during use, cease operation immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the Magazine Cap: Unscrew the existing magazine cap from your shotgun.1.
Install the Magazine Extension:2.

Align the threaded tube of the magazine extension with the magazine tube of your shotgun.
Screw the magazine extension onto the magazine tube until it is securely fastened.

Insert the Spring and Follower:3.
Place the spring inside the magazine extension tube.
Add the high visibility follower on top of the spring.

Reattach the Base Clamp: If applicable, attach the base clamp to secure the magazine extension.4.
Check Installation: Ensure that everything is tight and secure before proceeding to load ammunition.5.

Usage

Load the magazine extension with a maximum of 8 rounds of 2 3/4" shells, plus 1 round in the chamber.
Always check that the shotgun is unloaded before performing any maintenance or adjustments.
Follow standard shotgun operation procedures when firing.



Disposal Instructions
Dispose of the magazine extension in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the magazine extension in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 870/1100/1187 Shotgun Magazine Extension Tubes,
please contact the manufacturer directly. Ensure that you have the product information on hand for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your REMINGTON
870/1100/1187 Shotgun Magazine Extension Tubes. Always prioritize safety and adhere to local laws and
regulations regarding firearms. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Extensores de Cargador de Escopeta REMINGTON
870/1100/1187
Introducción
Gracias por elegir los Extensores de Cargador de Escopeta REMINGTON 870/1100/1187 de CARLSONS. Estos
extensores están diseñados para aumentar la potencia de fuego de tu escopeta. Esta guía de instrucciones de
seguridad proporciona información esencial sobre el uso seguro, la instalación y la eliminación del producto,
asegurando el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de este producto estén familiarizados con las prácticas de seguridad
de escopetas.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue las instrucciones del fabricante.
Utiliza el extensor de cargador solo con modelos de escopetas compatibles: 1187, 1100 y 870.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área sea segura antes de usar la escopeta.
Almacena la escopeta y el extensor de cargador en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente el extensor de cargador en busca de signos de desgaste o daño antes de
usarlo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente munición de 12 gauge con este extensor de cargador.
Asegúrate de que el extensor de cargador esté correctamente instalado antes de cargar la munición.
No excedas la capacidad máxima de 8 rondas, tal como lo indica el fabricante.
Siempre mantén la escopeta apuntando en una dirección segura al cargar o descargar.
Ten cuidado con la posibilidad de que la escopeta funcione mal si no se mantiene adecuadamente o si el
extensor de cargador no está correctamente instalado.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento durante el uso, cesa la operación de inmediato y
consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Retira la Tapa del Cargador: Desenrosca la tapa del cargador existente de tu escopeta.1.
Instala el Extensor de Cargador:2.

Alinea el tubo roscado del extensor de cargador con el tubo del cargador de tu escopeta.
Enrosca el extensor de cargador en el tubo del cargador hasta que esté firmemente sujeto.

Inserta el Resorte y el Seguidor:3.
Coloca el resorte dentro del tubo del extensor de cargador.
Añade el seguidor de alta visibilidad encima del resorte.

Vuelve a Colocar la Abrazadera Base: Si es aplicable, coloca la abrazadera base para asegurar el4.
extensor de cargador.
Verifica la Instalación: Asegúrate de que todo esté apretado y seguro antes de proceder a cargar la5.
munición.



Uso

Carga el extensor de cargador con un máximo de 8 rondas de cartuchos de 2 3/4", más 1 ronda en la
recámara.
Siempre verifica que la escopeta esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o ajuste.
Sigue los procedimientos estándar de operación de escopetas al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el extensor de cargador de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no se utiliza, considera reciclarlo si es posible.
No deseches el extensor de cargador en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los Extensores de Cargador de Escopeta REMINGTON 870/1100/1187,
por favor contacta al fabricante directamente. Asegúrate de tener la información del producto a la mano para
referencia.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tus Extensores de
Cargador de Escopeta REMINGTON 870/1100/1187. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las leyes y
regulaciones locales sobre armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de Sécurité pour les Tubes d'Extension de
Magasin de Fusil de Chasse REMINGTON
870/1100/1187
Introduction
Merci d'avoir choisi les Tubes d'Extension de Magasin de Fusil de Chasse REMINGTON 870/1100/1187 de
CARLSONS. Ces extensions de magasin sont conçues pour augmenter la puissance de feu de ton fusil. Ce guide
de sécurité fournit des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire, l'installation et l'élimination du
produit, tout en garantissant la conformité avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE
(GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs de ce produit connaissent les pratiques de sécurité liées aux fusils de
chasse.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les instructions du fabricant.
Utilise l'extension de magasin uniquement avec les modèles de fusil de chasse compatibles : 1187, 1100
et 870.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que la zone est sécurisée avant d'utiliser le fusil.
Range le fusil et l'extension de magasin dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement l'extension de magasin pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
utilisation.

Précautions Spécifiques de Sécurité pour l'Utilisation
Utilise uniquement des munitions de calibre 12 avec cette extension de magasin.
Assuretoi que l'extension de magasin est correctement installée avant de charger des munitions.
Ne dépasse pas la capacité maximale de 8 cartouches comme indiqué par le fabricant.
Garde toujours le fusil pointé dans une direction sécurisée lors du chargement ou du déchargement.
Sois prudent quant au potentiel de dysfonctionnement du fusil si celuici n'est pas correctement entretenu
ou si l'extension de magasin n'est pas correctement installée.
Si tu rencontres des problèmes ou des dysfonctionnements pendant l'utilisation, cesse immédiatement
l'opération et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Retire le Capuchon de Magasin : Dévisse le capuchon de magasin existant de ton fusil.1.
Installe l'Extension de Magasin :2.

Aligne le tube fileté de l'extension de magasin avec le tube de magasin de ton fusil.
Visse l'extension de magasin sur le tube de magasin jusqu'à ce qu'elle soit bien fixée.

Insère le Ressort et le Suiveur :3.
Place le ressort à l'intérieur du tube de l'extension de magasin.
Ajoute le suiveur à haute visibilité sur le ressort.

Rattache le Collier de Base : Si applicable, fixe le collier de base pour sécuriser l'extension de4.
magasin.
Vérifie l'Installation : Assuretoi que tout est bien serré et sécurisé avant de procéder au chargement5.
des munitions.



Utilisation

Charge l'extension de magasin avec un maximum de 8 cartouches de douilles de 2 3/4", plus 1 cartouche
dans la chambre.
Vérifie toujours que le fusil est déchargé avant de procéder à toute maintenance ou ajustement.
Suis les procédures standard d'utilisation du fusil de chasse lors du tir.

Instructions d'Élimination
Élimine l'extension de magasin conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisé, envisage de le recycler si possible.
Ne jette pas l'extension de magasin dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer l'utilisation sécuritaire et efficace de tes Tubes
d'Extension de Magasin de Fusil de Chasse REMINGTON 870/1100/1187. Priorise toujours la sécurité et respecte
les lois et réglementations locales concernant les armes à feu. Merci de prêter attention à ces directives
importantes.



Istruzioni di Sicurezza per i Tubo di Estensione
del Caricatore REMINGTON 870/1100/1187
Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubo di Estensione del Caricatore REMINGTON 870/1100/1187 di CARLSONS. Queste
estensioni di caricatore sono progettate per aumentare la potenza di fuoco del tuo fucile. Questa guida alle
istruzioni di sicurezza fornisce informazioni essenziali sull'uso sicuro, l'installazione e lo smaltimento del
prodotto, garantendo la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti di questo prodotto siano a conoscenza delle pratiche di sicurezza per i fucili.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui le istruzioni del produttore.
Utilizza l'estensione del caricatore solo con modelli di fucile compatibili: 1187, 1100 e 870.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area sia sicura prima di utilizzare il fucile.
Riponi il fucile e l'estensione del caricatore in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente l'estensione del caricatore per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni di calibro 12 con questa estensione del caricatore.
Assicurati che l'estensione del caricatore sia installata correttamente prima di caricare le munizioni.
Non superare la capacità massima di 8 colpi come indicato dal produttore.
Tieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.
Fai attenzione al potenziale malfunzionamento del fucile se non è mantenuto correttamente o se
l'estensione del caricatore non è installata correttamente.
Se riscontri problemi o malfunzionamenti durante l'uso, interrompi immediatamente l'operazione e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il Tappo del Caricatore: Svitare il tappo del caricatore esistente dal tuo fucile.1.
Installa l'Estensione del Caricatore:2.

Allinea il tubo filettato dell'estensione del caricatore con il tubo del caricatore del tuo fucile.
Avvita l'estensione del caricatore sul tubo del caricatore fino a quando non è saldamente fissata.

Inserisci la Molla e il Follower:3.
Posiziona la molla all'interno del tubo di estensione del caricatore.
Aggiungi il follower ad alta visibilità sopra la molla.

Riattacca il Morsetto di Base: Se applicabile, attacca il morsetto di base per fissare l'estensione del4.
caricatore.
Controlla l'Installazione: Assicurati che tutto sia stretto e sicuro prima di procedere a caricare le5.
munizioni.

Uso

Carica l'estensione del caricatore con un massimo di 8 colpi di cartucce da 2 3/4", più 1 colpo in camera.
Controlla sempre che il fucile sia scarico prima di eseguire qualsiasi manutenzione o regolazione.
Segui le procedure operative standard per il fucile durante il tiro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'estensione del caricatore in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più in uso, considera di riciclarlo se possibile.
Non smaltire l'estensione del caricatore nei rifiuti domestici normali.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo ai Tubo di Estensione del Caricatore REMINGTON
870/1100/1187, ti preghiamo di contattare direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione le
informazioni sul prodotto per riferimento.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace dei tuoi Tubo di Estensione del
Caricatore REMINGTON 870/1100/1187. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e le normative locali
riguardanti le armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



REMINGTON 870/1100/1187 Hagle
Magasinforlengelsesrør
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte REMINGTON 870/1100/1187 Hagle Magasinforlengelsesrør fra CARLSONS. Disse
magasinforlengelsene er designet for å øke ildkraften til haglen din. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir
viktig informasjon om trygg bruk, installasjon og avhending av produktet, og sikrer overholdelse av EU's
Generelle Produktsikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere av dette produktet er kjent med haglesikkerhetspraksis.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg produsentens instruksjoner.
Bruk kun magasinforlengelsen med kompatible haglemodeller: 1187, 1100 og 870.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at området er trygt før du bruker haglen.
Oppbevar haglen og magasinforlengelsen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser regelmessig magasinforlengelsen for tegn på slitasje eller skade før bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun 12 gauge ammunisjon med denne magasinforlengelsen.
Sørg for at magasinforlengelsen er riktig installert før du laster ammunisjon.
Ikke overskrid maksimal kapasitet på 8 patroner som angitt av produsenten.
Hold alltid haglen pekende i en trygg retning når du laster eller tømmer.
Vær oppmerksom på potensialet for at haglen kan svikte hvis den ikke vedlikeholdes riktig eller hvis
magasinforlengelsen ikke er korrekt installert.
Hvis du opplever problemer eller feil under bruk, stopp umiddelbart og kontakt en kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Fjern magasinlokket: Skru av det eksisterende magasinlokket fra haglen din.1.
Installer magasinforlengelsen:2.

Juster den gjengede røret til magasinforlengelsen med magasinrøret til haglen din.
Skru magasinforlengelsen på plass på magasinrøret til den er sikkert festet.

Sett inn fjær og følger:3.
Plasser fjæren inne i magasinforlengelsesrøret.
Legg den høy synlige følgeren oppå fjæren.

Fest basisklemmen: Hvis aktuelt, fest basisklemmen for å sikre magasinforlengelsen.4.
Sjekk installasjonen: Sørg for at alt er stramt og sikkert før du går videre til å laste ammunisjon.5.

Bruk

Last magasinforlengelsen med maksimalt 8 patroner av 2 3/4" hylser, pluss 1 patron i kammeret.
Kontroller alltid at haglen er uladd før du utfører vedlikehold eller justeringer.
Følg standard prosedyrer for drift av hagle når du avfyrer.



Avhending av instruksjoner
Avhending av magasinforlengelsen må skje i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, vurder å resirkulere det hvis mulig.
Kast ikke magasinforlengelsen i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående REMINGTON 870/1100/1187 Hagle Magasinforlengelsesrør, vennligst
kontakt produsenten direkte. Sørg for at du har produktinformasjonen tilgjengelig for referanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av REMINGTON 870/1100/1187
Hagle Magasinforlengelsesrør. Prioriter alltid sikkerhet og overhold lokale lover og forskrifter angående
skytevåpen. Takk for at du tok deg tid til å lese disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedłużaczy
Magazynka REMINGTON 870/1100/1187
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przedłużaczy magazynka REMINGTON 870/1100/1187 firmy CARLSONS. Te przedłużenia
magazynka zostały zaprojektowane, aby zwiększyć siłę ognia Twojej strzelby. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera niezbędne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji
produktu, zapewniając zgodność z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów
(GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy tego produktu znają zasady bezpieczeństwa dotyczące strzelb.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj instrukcji producenta.
Używaj przedłużacza magazynka tylko z kompatybilnymi modelami strzelb: 1187, 1100 i 870.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar jest bezpieczny przed użyciem strzelby.
Przechowuj strzelbę i przedłużacz magazynka w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj przedłużacz magazynka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko amunicji kal. 12 z tym przedłużaczem magazynka.
Upewnij się, że przedłużacz magazynka jest prawidłowo zainstalowany przed załadowaniem amunicji.
Nie przekraczaj maksymalnej pojemności 8 nabojów, jak wskazuje producent.
Zawsze trzymaj strzelbę skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.
Bądź ostrożny, aby uniknąć potencjalnych usterek strzelby, jeśli nie jest odpowiednio konserwowana lub
jeśli przedłużacz magazynka nie jest prawidłowo zainstalowany.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub usterki podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań działania
i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Usuń Korek Magazynka: Odkręć istniejący korek magazynka ze swojej strzelby.1.
Zainstaluj Przedłużacz Magazynka:2.

Wyrównaj gwintowaną rurę przedłużacza magazynka z rurą magazynka strzelby.
Przykręć przedłużacz magazynka do rury magazynka, aż będzie pewnie zamocowany.

Włóż Sprężynę i Wskaźnik:3.
Umieść sprężynę wewnątrz rury przedłużacza magazynka.
Dodaj wskaźnik o wysokiej widoczności na górze sprężyny.

Ponownie Przykręć Zacisk Podstawy: Jeśli dotyczy, przymocuj zacisk podstawy, aby zabezpieczyć4.
przedłużacz magazynka.
Sprawdź Instalację: Upewnij się, że wszystko jest mocno i bezpiecznie zamocowane przed5.
załadowaniem amunicji.

Użytkowanie

Załaduj przedłużacz magazynka maksymalnie 8 nabojami kal. 2 3/4", plus 1 nabój w komorze.
Zawsze sprawdzaj, czy strzelba jest rozładowana przed przeprowadzeniem jakiejkolwiek konserwacji lub
regulacji.
Przestrzegaj standardowych procedur obsługi strzelby podczas strzelania.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj przedłużacz magazynka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już używany, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj przedłużacza magazynka do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących przedłużaczy magazynka REMINGTON
870/1100/1187, skontaktuj się bezpośrednio z producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o
produkcie w celu odniesienia.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
przedłużaczy magazynka REMINGTON 870/1100/1187. Zawsze priorytetowo traktuj bezpieczeństwo i
przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.



REMINGTON 870/1100/1187 Haulikkolehden
Jatkeputkien Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870/1100/1187 haulikkolehden jatkeputket CARLSONSilta. Nämä lehden jatkeet
on suunniteltu lisäämään tulivoimaa haulikkosi käyttöön. Tämä turvallisuusohjeopas tarjoaa olennaista tietoa
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä, varmistaen EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen
(GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki tuotteen käyttäjät tuntevat haulikkojen turvallisuuskäytännöt.
Käsittele aina ampumaaseita varoen ja noudata valmistajan ohjeita.
Käytä lehden jatketta vain yhteensopivissa haulikkomalleissa: 1187, 1100 ja 870.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että alue on turvallinen ennen haulikon käyttöä.
Säilytä haulikko ja lehden jatke turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti lehden jatkeen kunto ennen käyttöä, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä vain 12 kaliiperin patruunoita tämän lehden jatkeen kanssa.
Varmista, että lehden jatke on asennettu oikein ennen patruunoiden lataamista.
Älä ylitä valmistajan ilmoittamaa maksimikapasiteettia, joka on 8 laukauksen.
Pidä haulikko aina turvallisessa suunnassa ladattaessa tai purettaessa.
Ole varovainen, sillä haulikon voi olla alttiina toimintahäiriöille, jos sitä ei huolleta kunnolla tai jos lehden
jatke ei ole asennettu oikein.
Jos kohtaat ongelmia tai toimintahäiriöitä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista Lehden Kansi: Avaa olemassa oleva lehden kansi haulikostasi.1.
Asenna Lehden Jatke:2.

Kohdista lehden jatkeen kierteinen putki haulikon lehden putken kanssa.
Kierrä lehden jatke tiukasti kiinni lehden putkeen.

Lisää Jousi ja Seuraaja:3.
Aseta jousi lehden jatkeputkeen.
Lisää hyvin näkyvä seuraaja jousen päälle.

Kiinnitä Pohjaklipsi: Jos käytettävissä, kiinnitä pohjaklipsi varmistaaksesi lehden jatkeen.4.
Tarkista Asennus: Varmista, että kaikki on tiukasti ja turvallisesti kiinnitetty ennen patruunoiden5.
lataamista.

Käyttö

Lataa lehden jatke enintään 8 kappaleella 2 3/4" patruunoita, plus 1 patruuna kammiossa.
Tarkista aina, että haulikko on tyhjennetty ennen huoltoa tai säätöjä.
Noudata standardeja haulikon toimintakäytäntöjä ampumisen aikana.



Hävittämisohjeet
Hävitä lehden jatke paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä lehden jatketta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita REMINGTON 870/1100/1187 haulikkolehden jatkeputkista, ota
suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina viitteeksi.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa REMINGTON 870/1100/1187 haulikkolehden jatkeputkien
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka
koskevat ampumaaseita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



REMINGTON 870/1100/1187 Hagelbössa Tidnings
Förlängningar Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde REMINGTON 870/1100/1187 Hagelbössa Tidnings Förlängningar från CARLSONS. Dessa
tidningsförlängningar är utformade för att öka eldkraften i din hagelbössa. Denna säkerhetsinstruktionsguide
ger viktig information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten, vilket säkerställer
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare av denna produkt är bekanta med hagelbössans säkerhetsrutiner.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ tillverkarens instruktioner.
Använd endast tidningsförlängningen med kompatibla hagelbössmodeller: 1187, 1100 och 870.
Var medveten om din omgivning och se till att området är säkert innan du använder hagelbössan.
Förvara hagelbössan och tidningsförlängningen på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet tidningsförlängningen för tecken på slitage eller skador innan användning.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast 12 gauge ammunition med denna tidningsförlängning.
Se till att tidningsförlängningen är korrekt installerad innan ammunition laddas.
Överskrid inte den maximala kapaciteten på 8 skott som anges av tillverkaren.
Håll alltid hagelbössan riktad i en säker riktning när du laddar eller avladdar.
Var försiktig med risken för att hagelbössan kan fungera felaktigt om den inte underhålls korrekt eller om
tidningsförlängningen inte är korrekt installerad.
Om du upplever några problem eller funktionsfel under användning, avbryt omedelbart och rådfråga en
kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Ta bort tidningslocket: Skruva loss det befintliga tidningslocket från din hagelbössa.1.
Installera tidningsförlängningen:2.

Justera den gängade röret på tidningsförlängningen med tidningsröret på din hagelbössa.
Skruva fast tidningsförlängningen på tidningsröret tills den sitter säkert.

Sätt i fjädern och följaren:3.
Placera fjädern inuti tidningsförlängningsröret.
Lägg till den högsynliga följaren ovanpå fjädern.

Fäst basklämman: Om tillämpligt, fäst basklämman för att säkra tidningsförlängningen.4.
Kontrollera installationen: Se till att allt är tight och säkert innan du fortsätter att ladda ammunition.5.

Användning

Ladda tidningsförlängningen med högst 8 skott av 2 3/4" hylsor, plus 1 skott i kammaren.
Kontrollera alltid att hagelbössan är oladdad innan du utför underhåll eller justeringar.
Följ standardprocedurer för hagelbössans drift när du avfyrar.



Avfallsinstruktioner
Kassera tidningsförlängningen i enlighet med lokala regler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, överväg att återvinna den om möjligt.
Kassera inte tidningsförlängningen i vanlig hushållsavfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller bekymmer angående REMINGTON 870/1100/1187 Hagelbössa Tidnings Förlängningar, vänligen
kontakta tillverkaren direkt. Se till att du har produktinformation tillgänglig för referens.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av dina
REMINGTON 870/1100/1187 Hagelbössa Tidnings Förlängningar. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar
och förordningar angående skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



REMINGTON 870/1100/1187 Prodloužení
zásobníku brokovnice Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prodloužení zásobníku brokovnice REMINGTON 870/1100/1187 od společnosti
CARLSONS. Tato prodloužení zásobníku jsou navržena tak, aby zvýšila palebnou sílu vaší brokovnice. Tento
průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje nezbytné informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci
produktu, čímž zajišťuje dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé tohoto produktu jsou obeznámeni s bezpečnostními praktikami při
manipulaci s brokovnicemi.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte pokyny výrobce.
Používejte prodloužení zásobníku pouze s kompatibilními modely brokovnic: 1187, 1100 a 870.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že oblast je bezpečná před použitím brokovnice.
Uložte brokovnici a prodloužení zásobníku na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Pravidelně kontrolujte prodloužení zásobníku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před
použitím.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze náboje 12 gauge s tímto prodloužením zásobníku.
Ujistěte se, že je prodloužení zásobníku správně nainstalováno před nabíjením nábojů.
Nepřekračujte maximální kapacitu 8 nábojů, jak je uvedeno výrobcem.
Vždy držte brokovnici namířenou bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.
Buďte opatrní ohledně možnosti selhání brokovnice, pokud není správně udržována nebo pokud není
prodloužení zásobníku správně nainstalováno.
Pokud během používání narazíte na jakékoli problémy nebo selhání, okamžitě přestaňte používat a
poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Odstraňte kryt zásobníku: Odšroubujte stávající kryt zásobníku z vaší brokovnice.1.
Nainstalujte prodloužení zásobníku:2.

Zarovnejte závitovou trubku prodloužení zásobníku s trubkou zásobníku vaší brokovnice.
Zašroubujte prodloužení zásobníku na trubku zásobníku, dokud není bezpečně upevněno.

Vložte pružinu a sledovač:3.
Umístěte pružinu dovnitř trubky prodloužení zásobníku.
Přidejte vysoce viditelný sledovač na vrchol pružiny.

Znovu připevněte základní svorku: Pokud je to relevantní, připevněte základní svorku pro zajištění4.
prodloužení zásobníku.
Zkontrolujte instalaci: Ujistěte se, že je vše pevné a bezpečné před nabíjením nábojů.5.

Používání

Načtěte prodloužení zásobníku maximálně 8 náboji 2 3/4" a 1 nábojem v komoře.
Vždy zkontrolujte, že je brokovnice vybitá před prováděním jakékoli údržby nebo úprav.
Dodržujte standardní postupy obsluhy brokovnice při střelbě.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte prodloužení zásobníku v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nevyhazujte prodloužení zásobníku do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se prodloužení zásobníku REMINGTON 870/1100/1187, prosím
kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu pro referenci.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich prodloužení
zásobníku brokovnice REMINGTON 870/1100/1187. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a
předpisy týkající se střelných zbraní. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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